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Orice informaţie referitoare la fondurile 
unei biblioteci de talia celei din Valican 
nu poale fi primită c!c spcc'alfşli dccit cu 
inlcres. Interesul este cu alit mai marc cu 

•cit trei profesionişti de renume ln domeniul 
filologici sla\'c ne. oferă „prima experienţă 
de catalogare sistematicii a tuturor manu­
srrisclor sla\'c existente în Biblioteca Vati­
canului". 

Descrierile, mai mult sau mai puţin 

generale, consacrate unor grupări de manu­
·scrise sau unor exemplare distincte slnt, 
desigur, numeroase şi mult mai vechi. Ele 
încep cu anul 1755, cinci orientalistul Iosif 
Simion Asscmani include, ln voi. V din al 
său l,alcndarium Ecclcsiae Slavicae si1J' 
-Graeco-Jloschae apărut ia noma, clteYa 
dintre cele mai importante manuscrise slan• 
•cunosculc ln acel moment, printre care şi 
celebra traducere mcdiobulgară fticut,i la 
Tlrno\·o in (1344-1345) dupft şi mai 
celebra Cronica a lui Constantin l\Ianasses. 
Lucrarea eslc, se ~tic, strlns legată de istoria 
lilcraturii noastre mcdieYalc prin copia clin 
·secolele XVI-XVII găsită la Tulcea şi 
·cditat,i de istoricul Ioan Bogdan~. în ceea cc 
priveşte Catalogul prczc1 tat acum, ci acu­
peni concret afirmaţia ff culă de. autori in 
prefaţă, fiind inlr-adcyăr, prima descriere 
şliinţific,i şi cxahuslivă a unui număr de 
101 manuscrise sla\·c, chirilice şi glagolitice, 
r.ispinclite in 12 fonduri sla\'e şi neslavc. 

Structura volumului este următoarea: -'­
-o prcfaţ,i semnată ele acad. Ivan Duji:cv, 
care şi-a asumat şi responsabilitatea coo1·­
donării ştiinţifice: - un capitol cuprinzlnd 
istoricul şi modul ele organizare a domi mari 
fonduri de bibliotecă (l"alicani slavi ~i 
TJorgiani illirici) datorat lui Jose Ituyss-

1 '.\lulţumim pc acc:istă calc domnului 
Ion Dumitriu-Snago\· pentru procurarea 
,olumului şi pentru datele supliment:irc pc 
care ni Ic-a furnizat ·cu cunoscuta sa ama­
bilitate. 

~ \'czi Cronica lui Constantin l\,Ia11asscs. 
Traducere mcdiobulgar:i făcută pc la 1350. 
Text şi glosar de Ioan Bogdan. Cu o prefaţă 
ele I. Dianu, Bucurcfti, 1922 (Copia se află 
astăzi la Biblioteca Academici Homăne, 
l\ls sla\· nr. 649;. 

chacrt; - o inlroclucerc ln care slnt ex­
puse prindpiile şi crileriilc generale apli­
calc in descriere; -un tabel al numerelor 
de inventar sub care se află manuscrisele sla\'e 
achiziţionate intre anii 14 75 si 1981 :- o 
listă generală de abre\'ieri;° - catalogul 
propriu-zis, imp:irţit in trei subcapitole, in 
funcţie de importanţa fondurilor (primele 
două sus-amintite şi unul care grupeaz,i 
alfabetic fondurile mei, cu unii'l-două manu­
scrise slaYc). În interiorul <ubcapitolelor, 
clcscrierilc fiind dispuse ln ordinea colelor; 
-un număr de 10 anexe dupft cum ur­
mează: 1) tabelul cronologic :ii manuscri­
selor; 2) tabelul distri!)Uirii lor in funcţie 
de tipul de scriere, de alfabetul folosit si de 
conţinut; 3) album ele filigrane (20. ele 
mărci extrase de pe hirtia unor texte cu 
datare sigură); 4) album cu liniatura filelor 
(o premieră in materie); 5) album paleo­
grafic cuprinzlnd 212 planşe text alb­
negru (135) şi color (77) executate in exce­
lente eondiţii tipografice aşa cum este, de 
altfel, întregul volum; 6) lista ilustraţiilor: 
?) indice de antroponime; 8) indice de topo­
nime; 9) indice de materii: f0) rezumat în 
limba engleză. Descrierea manuscriselor 
slave este făcurn de A. Dzurova si Kr. 
Stanccv iar cca a manuscriselor glagolitice 
şi latine de '.\I. Japnndzic. Ediţia, rod al 
unei colaborări Intre Comisia arheografic,i 
bulgară şi Biblioteca Apostolic,i Vaticană, 
este, in mod normal, bilingv,i, versiunea 
italiană fiind realizată de umbcrto Hinnldi. 

Descrierea fiecărei unită!i induse in 
catalog respectă o schcm,i unică, bnzată pc 
tradiţia paleografică slav.i şi general accepta­
tă ln momentul de raţii, pc care o repro­
ducem cu conYingcrca c,i poate servi drept 
model prnlru filologii tineri :-datele gene­
mic necesare pentru identificarea manuscri­
s~lui, aclicft num:irul ele ordine din Catalog 
şi cota de bibliotecă; - titlul (denumirea) 
textului: - data exactă sau aproximativă, 
:iccasla din urmă stabilindu-se pc baza 
particularităţilor paleografice şi lingvistice, 
pc baza tipurilor de filigrane şi prin studiul 
notelor marginale; - localizarea; - numele 
autorului sau al copistului; - numele des­
coperitorului sau al ultimului proprietar; -
suportul material cu descrierea flligr:1nul11i 
cinci este cazul; - dimensiunile (liiţimea, 
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-înănimea) volumului ;-tipul de legătuni, 
nolindu-se dacă este sau nu cca originală şi 
descriindu-se ornamentele atunci cind ele 
sînt deosebite; - numărul de file; - nu­
merotarea originală şi ulterioară a paginilor, 
indicindu-se lipsurile, inversiunile etc. ; -
starea fizică a manuscrisului (pătat, rupt, 
ars etc.); - dimensiunile filei şi ale tex­
tului; - numărul de rînduri pe pagimi; -
tipul de scriere, chirilic sau glagolitic; -
modelul grafic (uncial, semiuncial, cursiv), 
s~ecificlndu-se dacă textul este scris de 
una, două sau mai multe miini; - înălţimea 
literei; - nuanţa cern el ei: - date orto­
grafice şi lingvistice pe baza cărora se stabi­
leşte redacţia; - descrierea ornamentelor 
(frontispicii, vignete, miniaturi ş.a.) cu 
numirea culorilor folosite şi cn trimitere 
la stilul ornamental (neobizantin, balcanic, 
geometric, vegetal etc.) in care se poate 
încadra; - conţinutul pe capitole succesive 
cu indicarea incipiturilor şi filelor; - copiile 
cunoscute, locul lor de păstrare şi biblio­
grafia aferentă; - notele marginale redate 
ln limba originală şi în traducere, cu trimi­
tere la pagina (paginile) pe care sint inserate, 
menPonîl'ldu-se totodată dacă ele aparţin 
sau nu aceleiaşi (aceloraşi) miini care a (au) 
scris textul; - scurtă discuţie asupra pro­
blemelor pe care Ie poate ridica studiul ma­
nuscrisului respectiv, cu trimitere la cerce­
tările anterioare; - bibliografia pe capitole 
distincte adică: ediţii, descrieri, catalogări, 
menţionări etc. şi trimitere la numărul ele 
planşe şi de pagini din Catalog unde se află 
ilustrat manuscrisul respectiY. 

Volumul este (dincolo ele Yaloarca sa 
intrinsecă) deosebit ele important pentru 
cunoaşLPrea literaturii mcdieYalc româmşti, 
fondurile Bibliotecii Apostolice clin Vatican 
cuprinzind un număr de manuscrise slaYone 
de redacţie românească puţin sau deloc 
cunoscute specialiştilor români care, cu 
rare excepţii (cum ar fi cca a lui Ioan Bogdan 
de exemplu, care acum 100 de ani, prin 
1890-91, colaţiona la una din mesele biblio­
tecii ediţia Cronicii lui l\Ianasses) nu le-au 
putut sLudia „de visu". Din totalul manu­
scriselor descrise, 10 au o legătură directă 
cu activitalca scriptoriiior sau cu circulaţia 
cărţii medievale în ţările române. 

1. Cronica lui Constantin 1\fanasses (Vat. 
slav 2, Cat. 2) deja pomenită aici, copie care, 
împreună cu cca păstrată la l\Ioscova, a 
servit drept bază de comparaţie lui Ioan 
Bogdan pentru ediţia variantei tulcenc. 

2. Tetraevanghel (Vat. slnv 5, Cat. 5) 
scris de părintele Nicodim, clupă datarea 
autorilor catalogului, - la sfirşitul secolului 
al XV-ka. Manuscrisul formeaz:1 o grupă 
unitarii împreună cu alte cl6uă, aflate unul 
la Biblioleca Naţională „I<iril şi Metodiu" 
din Sofia şi celălalt la l\Iuzeul de artă din 
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Bucureşti, ambele plasate la începutul seco­
lului al XV-iea. Problema care se pune este 
cea a identităţii scriitorului, identificarea popii 
Nicodim cu Nisodim Greii: răminînd „încă 
nesigură şi deschisă oricărui drum". In 
opoziţie cu acest punct de vedere, Radu 
Constantinescu3, vorbind despre acelaş 
manu~cris (Vat. slav 5), ii datează cu apro­
ximaţie in prima decadă a secolului al 
XV-iea şi cons'ideră că Nicodim = Nikola 
Grcin (aşa la R.C.; ! ), acesta fiind, Ia rindul 
său, una şi aceeaşi persoană cu Nicodim 
de Ia Tismana, cărturarul care a jucat un 
rol de seamă în dezvoltarea culturii medie­
vale româneşti de la inceputul secolului 
al XV-iea". 4 

3. Fragment de Tetraevanghel (Vat. slav, 
7, Cat. 7) scris in prima decadă a secolului 
al XV-iea, probabil !n Moldova. 

4. Apostol (Vat. slav. 24, Cat. 24) ele la 
începutul secolului XVI, scris, probabil, 
in l\Ioldova. La finele manuscrisului, fără 
nici o Iegătur:i cu textul acestuia, sînt adău­
gate şapte file cu conţinut divers. Ultima, 
de fapt o j\1111ătate de filă, provine dintr-o 
tipăritur:'i veche românească cu alfabet 
chirilic. Autorii nu dau amănunte. 

5. 1'\,Jisccleancu lil11rgic (\' at. slav. 26, 
Cal. 25), secolele XIV-XV, scris de mai 
multe miini. Pc filele 169-184, 255-260 şi 
326-376 scrisul (semiuncială mare, carac­
teristică pentru Moldova) alternează două 
mlini. Pe fila 215 se nflă'""o însemnare in 
limba română cu alfabet cliirilic, ,,greu de 
descifrat", datată ianuarie 1695. Autorii 
conchid c:i misccleaneul provine dintr-un 
centru măn,istiresc bulgar şi a ajuns, ln pe­
rioada marilor n:iYăliri otomane, în Moldova, 
unde a fost restaurat şi folosit. Manuscrisul, 
la care se pot alătura şi altele, nr fi in acest 
caz o argumentare pc concret a tezei po­
trivit căreia literatura sud-dunăreană s-a 
salvat Ia norei de Dunăre nu numai in spi­
ritul, ci şi in materia sa. 

6. Octoih (Vat. slav 27, Cat 26) scris 
de mai multe mîini in primul sfert al secolului 
al XV-iea, cu ccr1c caracteristici ale scrip­
toriilor molcloYeneş1 i. 

7. J1finei de s11rbtitoare (V at. slav 29, 
Cat. 28), prima jumătate a secolului a 
XVI-iea. Pc filele 179-183 se află o în­
semnare în chirilică românească potrivit 
căreia mineiul a fost al popii Ghiorghc din 

3 • '1Ianuscrise de origine românească în 
co/cc/ii strâine. J,icpcrlori11, Bucureşti, 1986, 
p. 46, nr. 221. 

4 A construit, la porunca lui Vladis­
slav I, 1rn'inăstirca \' ocliţa şi este autorul 
celui mai Yechi manuscris slavo-roman cu 
dată certă (1406) cunoscut, un Tetraevanghel 
minunat miniat, care păstrează cca mai 
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Săsar (Transilvania), proprietar care, pe 
f. 296 notează şi un an: ~wir= 1766. 

'i" 

Autorii ii consideră cu circulaţie (poate şi 
cu origine) in mediile sud-ruse şi moldove­
neşti. Credem că este vorba mai degrabă 

<le zonele transilvănene. 
8 . • Hisceleneu liturgic-catavasier (Vat. 

sla\·. -Hl, Cat. 47) din prima jumătate a se­
colului al XVIII-iea. De la pagina 87 pînă la 
115 trxlul este scris în limba română (de 
aceeaşi minii care a copiat şi partea slavă) 
cu alfabet chirilic şi „cu puternice influenţe 
.ale graiurilor moldoveneşti". Incipiturile şi 

însemnarea în limba română de la filele 87 -
115, sint, din păcate, transcrise cu multe 
greşeli care Ie fac aproape ininteligibile. 
Astrei apare p8(r)8H8(H) CHHT~A8H H,\CHAÎI E 

A~,\1,1,( ) 

pentru „rugăciunea sfintului Vasilie crl 
mare" sau EHpijH -ropwJ1\ pentru „birui­
torule". Transcriem aici şi cele două în­
semnări romaneşti de la filele 87 şi 116-117 
pe care autorii nu le-au putut descifra: 

- ,,scris-am cu icrei dascăl i\Iatei (?) 
acest catavasier. S-au săvîrsit in luna lui 
martie, lu 21 de zile. m.l.r.a. 

0

(?)" 
- ,, .. scriu ... giuplne Ilie alta scriu ci\ 

mi-au venit poră(n)cit di la M"ăria sa, de la 
Vlădica, pentru posturi, să le invăţ,im s:i 
şliu ce răspunde daci\ va întreba cite ta(i)ne 
sint ale legii ... care ţine de biiscrica răsări­
tului ce(a) pravosla,·nic,1". 

!). Slujelmic (\"al. slav 5:J, Cat. 51), 
secolul al X VII-iea. l'aginile 59-69 sint 
scrise ln limba rom,,,,,1 cu cu alfabet chirilic. 
Autorii îl consider,1 ele tradiţie moldove­
nească. Însemnarea în limba romi\nă de la 
p. 17 şi cele ulterioare (din 1904) aflate pe 
p. 4 şi 61 indicii insi\ clac,1 nu chiar originea, 

veche fcrcc:ituri\ originali\ în argint şi }Jietre 
preţioase. 

5 Transcrierile au mullc greşeli care 
ingreuncaz:i înţelegerea corcclii. Apare ins,i 
clar localitatea S,ilnj (rus(1 ). Cele clonă 
însemnări clin 1!)04 Ic retranscriem aici 
corect, deoarece versiunea dat:1 de autori 
le denaturează con~inutul. Prima însemnare 
sun,1 astfel: ,, S-a a[]at în podul besearicii 
gr(eco) cat(olice) romane din Pala Co(mita) 
tul Cojocna, în anul 1904 de parochul 
locului l\Iihai Codărnescu" iar a doua: 
„Pala, la 1904. i\Iihai Coch1rncscu, parochul 
locului". 
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cel puţin circulaţia manuscrisului ln Tran­
silvania şi nu in Moldova. 6 

10. Gramolă dată de Leon voievod la 
1631 (\"at. slav. 65, Cat. 63). Este vorba 
deci, despre un act emis din cancelaria 
muntenească a lui Leon Tom sa. 8 Textul era 
cunoscut medieviştilor român°i numai prin 
intermediul unei copii contemporane, in­
cluse ln condica mănăstirii Radu Vodă 

(Aril. Bucureşti, nr. 256), originalul con­
siderlndu-se pierdut. 7 Autorii, transcriind cu 
unele greşeli formula de încheiere in care se 
face localizarea şi clalarea Lextului, ridică 

problema datării lui exacte cu următoarea 
concluzie: ,,înclinăm să fim de acord cu 
Gianelli care consideră că gramota este 
scrisă in 1631 iar indicarea anului 1630 
reprezintă o inexactitate datorată unei 
greşeli de scriere a anului de la Hristos, 
Interpretarea este absolut corectă, îndoiala. 
ca şi discuţia pro şi contra fiind superflue" 
(Yezi şi autorii citaţi sub voce, nota 7). 

"' 

Inclubitabil, Catalogul manuscriselor 
slave din Biblioteca Vaticanului contribuie 
din plin la cunoaşterea acestor fonduri încă 
a tlt de puţin folosite. Desigur că arc limitele 
sale, greşelile sale (ca orice lucrare clc ase­
menea proporţii), că arc exprimate opinii 
asupra cărora se poate reveni sau se r-oatc 
contraargumenta, dar~ volumul în ansamblu 
va răminc pentru mult timp de acum încolo 
un preţios instrument de lucru pentru cerce­
tătorii istorici culturii slave. 

OLii\IPIA GUŢU 

0 Numele voievodului e acesta şi nu 
Ion Leon, astfel Incit includerea antropo­
nimului la indice sub litera I nu are nici o 
justificare. 

7 Ediţie în DI/H, B, TR, voi. XXIII, 
p. 418-419, nr. 261, rezumat în Catalogul 
documentelor <lin 7'ara Românească din 
.-lrhivele Sla/11/11i, voi. III (1621-1632) 
Bucureşti, Hliî, p. 606-607, nr. 1203. 

PROLOGUE, voi. 16, nr 1-4/1984; voi. li, nr 1, 3/1985 

Prezentarea activi t:iţii şi preocupărilor 

din . .\.rhivcle de peste ocean, revine, ln în­
cercarea de a duce mai dcpart.! un lucru 
lnceput cu ani în urn!,:i. 

începem prin a urmări direcţiile prin­
cipale decelate din studiul trimestrialului 
editat de Arhivele Naţionale ale Statelor 
Unite 11.umit mai sus. Am avut la lnclemln ă 
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1:ltimelc npnriţii intrate 111 b'blioteca 
D.G.A.S. şi ne-a impresionat acccnlul deo­
sebit pus pc „dcsccnlralizan•.", cu deosebire 
ln niYelul interesului ecrceliHorului: trecnen 
de ln aşa-zisele mari probleme nlc istorici ln 
aspectele locale ori indiYidualc. ,\slfel, o 
atenţie deosebită se acordă innsligaţiilor 
de ordin genealogic sau familial, precum şi 
aspectelor priYind e,·oluţia oraşelor şi a 
districtelor, a întreprinderilor ineluslrialc ori 
financiare. Poale părea ncc.nsla o elispcr­
sarc, o diluare a atenţiei ccrccl:ilorilor 
istorici".' Esle o adincire, o aprofundare a 
studiului'! Este o apropiere ele pnrticulnr? 
Esle oare o pierdere a capacităţii dl' sin­
teză'! Este o lnclinare a arhiYislului de a 
prezenta amănunte legate direct de „Ya­
loarca" clocumcntclor cu care lucrcaz:i zi de 
zi? Sînt nuniai cltcya lnlrcbări, pc lingă 
multe certitudini, care conduc spre mai buna 
cunoaştere a preocupărilor arhiviştilor 
americani. 

Vom ilustra cele afirmate mai sus por­
nind de la rubrica „ lzyoarc la .\rhiYclc Na­
ţionale pentru ccrcctnren istorici genea­
logice şi locale". 

Eseul Istoria familiei Jlcrsonalc - o punic 
spre trecutul dumncrwoas/rci1 susţine _ că o 
calc de n 11" lega noi înşine de trecutul nostru, 
intr-o societale lot mai străină nou:i, esle 
şi nccca a in tcgr:irii istorici şi genealogici. 
În acest sens, conslat:i autorul, genealogiştii 
şi-nu extins domeniul investigaţiilor ele la 
întocmirea arborilor genealogici la aprccier,·a 
contextului istoric, inr, pc de altă parte, 
istoricii şi-au îndreptat atcntia, inlr-o 
măsură notabilă, şi spre oamenii obişnuiţi, 
p:ir,lsind ele n1111Lc ori pcrsonalită!ilc şi cvc­
nimcnlcle ele prim ordin. Analiza continuă 
pc măsura creşterii interesului slucliului 
relaţiilor inlrn si inlerfamiliale in ,oeictalca 
nord-amcrican,i: Eslc explorată dinamica 
familiei ca sistem psihologic: luarea deci­
ziilor, funcţiile economice, conflictele, mo­
delele comportamenlalc de-a lungul gene­
raţiilor, tradiţiile, tnlm-urilc, rolul sexuali­
tăţii, ca şi rcsponsabilil:iţilc la diferite 
Yirstc. De asemenea este subliniat rolul 
istorici orale ln stabilirl'n unor adevăruri 
obţinute prin lnrcgistrarea relatărilor 
unor rude lncă ln Yiaţă. ,, lsloricul familial" 
trebuie să şlic însă uncie s,i caute informaţii 
documentare şi cum s:i interpreteze ceea cc 
g,iscşlc. Pentru cei mai mulţi, clocumentcle 
foclcrale ,·or fi sursele cele mai productive şi 
convenabile ale informaţiei scrise. Totodată, 
este menţionat Gui<lc Io Genealogica/ Research 
in /he Xalional • .\rchives - 198:! (Ghid 

1 Allan J.Lichtman - Per.~onal Family 
Jlistom: A. Bridge to l'our P<1st, nr. 1/1984 
p. 41-48. 
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pentru cercetarea gcncalogid în Arhivele 
c\'aţionnlc). 

O chestiune de idcnlilalc - cronicile tlt 
familie în A.rhivele .Vafionale2 este titlul unui 
articol şi, in acelaşi timp, al unei cxpozilii, 
care lnccarcă, fiecare cu mijloace specifice 
să atragă atenţia asupra unor categorii ci~ 
cloeumente mai pu lin cunosci1tc a Li L ele 
publicul larg, cit şi de specialişti. Documen­
tele in cauză se p:islrcnz:i, hineinlclrs, !n 
ArhiYelc c'/aţionale Americane. Este pre­
zentată expoziţia. În prima pnrlc, ~c <le­
monslrcnz:i c:i documentele referitoare la· 
oameni difcrili clin aceeaşi perioadă istoric:i 
pol fi folosite la creşterea gradului ele in­
\clcgcrc a vie\ii cotidiene la dala an,tii ln 
vedere. A doua parte a expoziţiei aral.i cnnr 
istor!ilc unor fan~'.lii pot fi trasate in timp 
folosmd calegor11le diverse ale documcn-· 
ll'lor fcckrak: cereri ele pensii ale partici­
pan\i~r la Hăzboiul de indepenclen\,i, 
cert1f1calc ele gratuitate, registre ele familie. 
recensăminte l'lc. · 

La un lip nnumc de documente, cele re­
feritoare la pensionare, se referă întn~aga 
rubrică „Studii" clin nr :1/1984. Sint t~ei 
articole: Fiicele liberlllfii - istoria fw1eilor 
in documentele pri/Jind pl'l1sionarca in /impur 
Rcizboiului de independenfci"; Documente refe­
ritoare la pensionare in timpul Râ:boiulu; 
ele indepcndenfci -~i modele ale mobilil<ilii 
americane, 1 780- 1.\'30;; Continentalii iin 
Pe/crbouro11_qh, .Ye111 llampshirc - doc11-
me11/e/r de pensionare ca sursâ penlr11 istoria 
localei.• Esle, crcclcm, eYÎdC'ntii legătura intre· 
aceste ahorcl:iri specifice unor direcţii clifC'­
ritc nlc cl'rccl;irii: sursa documentarii. Nu 
insistum as11prn dl'laliilor, ins:'i eei intcre-· 
sal i o pot face, făr::i îndoială. 

L"n all gen dt• documcnlc, cele create de 
instituţiile cu atribuţii ele j11decnlă snu de 
urm:irirc pcnal:i, face obiectul unui articol 
lnscris la rubrica „Perspectiva arhivistului" .. 
:lloşlenirea jusli/fri - documentele juridice· 
i11 A.rhivele Sa/ionate•. Sint trecute in re\"istai 

2 Christina H.ucly Smi lh - .l Jlaller of 
lclenlity: Chronicl,·., o{ /he Family in the 
Nalional Archi11cs, III" l /1985 p. ,15-53. 

3 Constancc B. Sehullz - Dau_qhlers of 
Liberly: The Ilislory o{ Women in thc Re­
Dolulionary lrar l'cnsion Rccorcls, p. 139-
154. 

4 Thcodorl' J. Crnckel - Revo/ulionary· 
War Pension Records and Pal terns o{ .1 meri­
ccm Mobilily, 17.\'0-1830, p. 155-168. 

& John P. H.eseh - Thc Co11/i11enlals of 
Pclerborough, .Ycw llampshire: Pension Re­
cords as <1 Source for Local llistory, p. 
169-183. 

• R. 1\-1. McHaynolds - J,egacy of Jus-­
lice: Legal Jlecorcls in The Nalional Archines, 
nr. ~/1984, p. 261-269. 
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docu111entclc Curţii Supr<'l111', nlc :\linislc­
rului de justij.ic, ale Biroului Fl'tlcral de 
Invesligaţii, pr(•c11111 şi cele pr0Yl'11ile ele la 
cur\ ile dislrictualc. Eslc rele,·ală i111portanja 
acestor fonduri alit pcn lru istoria kgisla I iei 
cit şi pentru sludii genealogiec, diplonwtin• 
de istoric militar:i sau cconomic,i. 

Din sus-amintita ruhrie:i „ lzYonrc ... ·• 
face parte şi articolul Cercetarea islori<i /ornfr 
şi documenle/.c .·!gen/iei penim dc:1•0//arl'({ 
comunilăfii şi conslrucfiei de locuinţe di11 
Ballimore7 , care oferă ocazin npropinii ele 
altă categoric ele docllm(•nte: ,,eloc11111enl el~ 
federale din propria curte din dos·• - docu­
mentele crcnlc de guYernclr stalnlc şi loenle 
,,din cauza raporturilor incurcnlc cu gu­
vernul federal". Adică, clo(·11me11tcle care 
nu sint folosite, p,istrate, nprccialc sm1 puse 
ln dispozi[ic la niYel federal, dar can• sint 
mai semnificative pentru istoria local:i 
decit cele considerate de ni\'l•l naţionnl l11 
cadrul Arhi\'clor ~a!ionnk. 

Kumărul 2/1084 este unul ani\'l·rsnr: 
ArhiYele Naţionale la 50 de ani". .-\pnr cu 
nceast,i ocazie două rubrici noi, ··«Prologu(•,, 
!11 perspectivă" şi „Portofoliul n•yistei 
• Prolognc •", care dezYăluic dale t·ertc şi d-· 
viitor despre actiYitatcn lri111cstrinl11!11i 
editat ele Arhivele Naţionale. De asl•mcncn, 
la „ Studii" sinl insnate 11u111ni articole 
dedicate eYcnimcnlului." 

7 H. J. Cox, S. K. Turkos - 1.ocal 
llislory 1/cscorch cmc/ 1/econls o{ JJa/limort's 
1/ousing m1</ <:ommunily lJc1Jc/opm11·11l 
Agcncy, nr.1/1984, p. 40-48. 

' D. n. :\-IeCoy - The Strugglc Io l:sl,1-
blish a Nalional Archivcs in !he Gnilctl 
Slales (Lupta pentru infiin!an·a Arhiyclor 
Naţionale !11 Statele l:nite), p. i5-9U: 
Virginia C. Purei)• - .1 Ttmple Io Clio: 
The J1.:atio11al .1.rdtiNs 1/ui/ding (Cn templu 
pentru Clio - sediul Arhin.Jor Nationale), 
p. 91-106; H.A. Hoss - Thc .Yalional 
A rchivcs o{ lhe Unilec/ Slalcs: The Forma I ive 
l'ears, 1934-1949 (Arhh-ele Naţionale ale 
Statelor Unik - perioada lnccputurilor), 
p. lOi-124. 
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:'\11111:irul :; : I 085 al resislci a fosl con­
sncrat alici ani,·crs,iri: 200 ele ani ele la 
adoptarea Consliluţici Stalelor Unite. Ti­
lluri ca Era hicc11/c11arâ - o t>reme pentru a 
gindi cu i11drtimcalti 9

, De cc să aniversăm 
<:011slil11/ia aslci:i 10 ? ş.a., marcheaz:.1 o atilu­
clinc plin,i de \'eneraţie faj:i. ele !naintaşi 

iluştri, dcnot,i aprecierea unanimă de care 
se bucură acest act 111 cnrc democraţia con­
lemporami !şi rccunoaşle răd,icinilc. 

I Cele şase aparitii ale re\"istci pc care le 
)JHzcntăm au in slimar alte clte\'n studii, 
r,ir,i lncloial:i bazale· pe cloe11111cnle ele arhiv:1 
clinlre care rncnt iornim 1111mni clo11:i: Ilolo­
car1sl11l - cloc11111cnle în .-1rhi,,ele .Ya/ionale 

despre pusccufia na:islă a curcilor11 şi Carlo 
gra{ierca unei noi regiuni - înlocmirca 
hcir/ilor ~i Co11gresul, n ,4- 1sr;1 10• 

lnainlc de a conchide, men~ionăm, nu 
!n cele din urmă, o rubrică importa11t:i şi cu 

pondere, ,,Achizil ii şi fonduri noi", care 
aduce, 1111111,ir de um:ir, dalele cclr mai recente 

ln legf1lură cu clocumcntcle puse la dispo­

zi! ia cercetătorilor alll ln sălile ele studin ale 

Arhivelor :-Saţionale propriu-zise, cit si ln ca­
ciru I bi bli< tecilor f o~t ilor pn•~cdin1 i 'ai l.;11i-

11nii (H. 1-loowr, F.lJ. Hooscnlt, II. S. Tru­

man, I>. D. Eisenhowrr, J. F. Kennedy, 
L. B . .Johnson ş.a.). 
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11 John :\ll'ndclsohn - Thc llolocausl: 
Ucconls i11 /he Xalio11al .·\rehives on lhe 
.Ya:i l'trscculion o{ Ilic .Jews, nr 1/1984, 
p. 23-40. , 

12 Hcrman H. Friis - Charli11g a New 
J.and: .llapmaking am/ /he Congress, 
J;~/-1861, nr. :-l/Hl84, p. Hll-Hl8. 
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